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PERSONAJES  DE  LA  FARSA 


MARI-JUSTINA   ©   LA  VENTERA  © 
&   MAESE  LOTARIO  © 
@   EL  CABALLERO  DEL  VERDE  GABAN  © 
©   EL  CABALLERO  DE  SEINGALT   ©  Y 
MUSARELO  SU  ESCUDERO  © 
NUESTRO  SEÑOR  EL  REY  © 
DON   FACUNDO,   MINISTRO   Y  GUARDA- 
SELLOS © 

OTRO  ESCUDERO  ©  ALTISIDORA,  MENINA  © 

DON  BARTOLO,  CAPELLÁN  REAL  © 

©   EL  DUQUE  DE  NEBREDA  © 

©   LA  DAMA  DEL  MANTO  © 

PASTORELA  DE  DAMAS  Y  GALANES  © 

RONDA  DE  CORCHETES   ©  TROPA 

DE  CUADRILLEROS  © 

UNA  CORTE  DEL  SIGLO  XVIII,  CON 
LUCES  Y  COMPARSAS  DE  OPERETA 


DECORACIÓN 


Sobre  la  cruz  de  dos  caminos  llanos 

Y  amarillentos,  una  venta  clásica: 
Cosarios,  labradores,  estudiantes 
Sestean  por  las  cuadras  y  pajares. 
Entre  los  sayos  de  estameña  parda 
Cantan  verdes  y  granas  pastoriles, 
El  patio  de  la  venta  es  humanista 

Y  picaresco,  con  sabor  de  áulas 

Y  sabor  popular  de  los  caminos: 
Tiene  un  baho  de  letras  del  Quijote. 
El  cielo  azul,  las  bardas  amarillas, 

Y  el  hablar  refranero.  Las  Castillas. 
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A  COPLA  de  una  moza  salta  dentro, 
Y  en  el  zaguán  se  mueve  la  ventera, 
Codiciosa,  celosa,  muy  cetrina. 
Una  rancia  figura  de  tabaco, 

Y  el  moño  de  castaña  con  lazadas. 
Los  azules  estambres  de  sus  medias 

Y  el  gajo  llamear  de  su  justillo, 
Traen  una  visión  de  serranía 

A  la  sed  de  los  pagos  castellanos, 

Y  desgranan  los  ritmos  pastoriles 
De  un  alegre  trenzar  de  tamboriles. 


CANTAR  DE  MARI-JUSTINA 

¡Quiero  ir  sobre  su  huella, 
Consumirme  en  su  llama, 
Ser  una  lucecita  de  estrella 
Kn  su  oriflama! 
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LA  VENTERA 
¡Deja  las  canciones,  sal  de  esas  escuras! 
¿Que  cantar  es  ese? 

MARI-JUSTINA 

¡Un  cantar,  abuela! 

LA  VENTERA 

A  los  tus  cantares  llamo  yo  pinturas 
De  aquel  mal  deseo  que  te  desconsuela. 

MARI-JUSTINA 
¡Señora  la  abuela  dejeme  ucé  dentro! 

LA  VENTERA 
Sal  de  esas  escuras  y  no  me  condenes. 

MARI-JUSTINA 

En  estas  escuras  un  consuelo  encuentro 
Para  mis  tristezas. 

LA  VENTERA 

¡Jesús,  que  belenes! 
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MARI-JUSTINA 
¡Abuela  yo  muero  de  amores  del  Rey! 

LA  VENTERA 
¡Si  que  eres  nacida  para  ese  galán! 

MARI-JUSTINA 

Quiero  ser  su  dama  que  amarle  es  mi  ley. 
¡Ojos  que  le  vieron  no  le  olvidarán! 

LA  VENTERA 

¡Ser  dama  de  reyes!  ¿No  te  da  sonrojo? 

¡Acabe  esa  tema  o  acábeme  yo! 

¡Cuidado  la  niña!  ¡Te  hicieron  mal  de  ojo! 

MARI-JUSTINA 

Señor  Rey,  cadenas  de  amor  me  prendió. 
Cazando  en  el  soto,  le  vide  más  bello 
Que  la  rosa  rosa,  del  alba  de  Abril. 
La  verde  montera  y  el  rubio  cabello, 
Eran  un  alegre  trino  pastoril. 
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LA  VENTERA 
Te  cegó  los  ojos  ensueño  de  moza 
Casquivana.  Un  page  le  lleva  la  muía, 
Y  lo  más  del  tiempo  camina  en  carroza 
Señor  Rey.  Sus  años  ya  no  disimula. 

MARI-JUSTINA 
Portaba  en  el  puño  un  blanco  milano. 

LA  VENTERA 
¿No  has  visto  que  era  caduco  varón? 

MARI-JUSTINA 

Le  soltó,  y  volando  vino  de  su  mano 
Sobre  la  paloma  de  mi  corazón. 

LA  VENTERA 

¡Sacrilegos  ojos  los  que  al  Rey  miraron, 
Con  mirar  de  niñas  en  el  tamboril! 

MARI-JUSTINA 
¡Que  he  de  hacer,  abuela,  cautivos  quedaron 
En  aquella  rosa  del  alba  de  Abril! 
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LA  VENTERA 

Niña,  por  quimeras  pierdes  el  recato, 
El  Demonio  llevas  en  ti  revestido. 
¡Renegado,  amén,  el  rabo  del  gato! 
¡Esta  niña,  tiene  revuelto  el  sentido! 
No  es  galán  apuesto  que  brinde  la  poma 
Señor  Rey. 

MARI-JUSTINA 

¡Madama,  suya,  yo  sería! 

LA  VENTERA 
Un  rey,  casquivana,  es  limpia  paloma. 

MARI-JUSTINA 

Tomando  mi  flor,  pecado  no  hacía. 
Amo  al  Rey,  abuela,  con  amor  tan  loco, 
Que  al  decir  sus  letras,  mi  alma  en  ellas  vuela. 

LA  VENTERA 

¡Niña,  tu  me  quieres  matar  de  un  sofoco! 
¡Te  han  de  sacar  unas  coplas  de  vihuela! 
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L  CALEADO  patío  de  la  venta, 
,  Con  clarines  de  gallos  y  cencerros, 

Bajo  el  cielo  de  añil,  oyó  el  romance 
Del  farandul.  Sus  líricos  cristales 
Las  sedes  amarillas  de  los  pagos 
Manchegos,  refrescaron  una  siesta. 
Destaca  por  obscuro  el  farandul 
Sobre  el  vano  del  arco.  Fondo  azul. 


MAESE  LOTARIO 
¡Ah,  de  la  casa! 


LA  VENTERA 

¿Quien  me  requería? 

MAESE  LOTARIO 
¡Deo  gracias! 

LA  VENTERA 

¡Sean  dadas  al  Señor! 
¡Otra  vez  por  aquí  de  romería! 
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MAESE  LOTARIO 
¿Tendré  cama  esta  vez? 

LA  VENTERA 

¡La  de  un  Prior! 

MAESE  LOTARIO 
¿Y  acá  como  la  moza  se  comporta? 

LA  VENTERA 

Siempre  con  sus  suspiros  y  canciones, 
Y  cuando  calla  es  porque  queda  absorta. 

MAESE  LOTARIO 

Ese  mal,  solo  curan  bendiciones... 
Estuve  en  Salamanca.  Vi  a  la  hermana 
Del  clerigón  aquel,  que  fué  en  Medina, 
Me  conoció  y  me  dió  de  la  ventana 
Sus  expresiones  a  Mari- Justina. 
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LA  VENTERA 

Ella  gusto  tendrá  de  tales  nuevas, 
Y  ha  de  querer  saber  si  el  tonsurado 
La  prevenda  sacó. 

MAESE  LOTARIO 

Bayetas  nuevas 

Luce. 

LA  VENTERA 

¡Ya  le  tenemos  prevendado! 
¿Y  tu  dejaste  el  hábito  estudiante? 

MAESE  LOTARIO 

Se  ha  quedado  en  las  zarzas  del  camino 
Hecho  girones.  Ahora  soy  atlante 
De  este  mono  Merlín. 

LA  VENTERA 

¡Mono  adivino! 
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Llevas  buen  compañero  de  la  tuna 
Para  sacar  provecho  en  las  Castillas. 

MAESE  LOTARIO 

Llevo  mejor,  que  llevo  la  fortuna 
En  un  Retablo  de  las  Maravillas. 


EL  ZAGUAN  anchuroso,  obscuro  y  fresco 
Con  las  ánforas  rojas  en  un  vano 
Del  muro,  y  los  geraneos  en  la  reja, 
Ahora  un  hidalgo  labrador  salía: 
El  gabán  verde,  la  montera  aguda, 
Garzo  el  mirar,  crecido  el  entrecejo, 
Bermeja  la  color,  y  en  canas  viejo. 


EL  DEL  VERDE  GABAN 

¡Si  que  hallaste  tu  buen  saca  dineros! 
Aun  estas  ferias  vide  en  Salamanca 
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El  Retablo  del  Conde  Don  Gaiferos 

Y  Melisendra:  Me  costó  una  blanca. 

MAESE  LOTARIO 

Hoy  veredes  por  solo  dos  reales 
El  Milagro  de  Santa  Genoveva 
Sacado  a  luz  conforme  a  los  anales 
Que  escribió  el  Arcediano  de  Brivieba. 

Y  al  camino  me  torno,  pues  la  muía, 
Donde  viene  el  tabanque,  ya  se  tarda. 
Como  la  se  tentada  de  la  gula, 

La  estoy  viendo  morder  en  una  barda. 


OS  EXTRANJEROS  que  eran  en  la  venta 
Y  detras  de  una  reja  platicaban. 
Salen  a  esta  sazón.  Amo  y  criado 
Parecen  ser.  El  amo  lleva  plumas, 
Pistolas  en  bordado  talabarte, 
Y  en  el  nudo  ampuloso  de  una  banda 
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Suspendido  el  estoque.  Y  el  criado, 
Que  recoge  las  alas  del  sombrero 
En  tres  candiles,  cubre  la  ropilla 
Con  un  manteo  de  estameña  parda. 
Musarelo  es  el  nombre  de  este  tal, 
Y  el  amo  el  Caballero  de  Seingalt. 

EL  DEL  VERDE  GABAN 
¡Buena  feria  logró  Maese  Lotario! 

LA  VENTERA 

Quien  le  vió  con  bayetas  de  estudiante 
¡Sopista! 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

¡Questo  sembla  extraordinario! 
Ma  io  rivedo  in  lui  tutto  il  semblante 
D'  un  certo  gentiluomo  di  Romagna. 

MUSARELO 
¡II  parla  egreciamente  castigliano! 
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EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

Si  bene  parla  al  modo  de  la  Spagna, 
II  parla  tropo  miglior  il  toscano. 


ON  UN  guiño  lo  subrayó 
Y  alzado  con  garbo  el  sombrero 
Vuelto  el  hidalgo  cortijero 
Del  verde  gabán,  saludó. 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

¿Quisieraisme  decir  seor  gentil-hombre 
La  gracia  del  galán  que  ahora  se  parte? 

EL  DEL  VERDE  GABAN 
Maese  Lotario,  amigo. 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 
Por  su  nombre. 

Italiano  parece. 
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EL  DEL  VERDE  GABAN 

Y  por  su  arte. 
Acá  llegó  hace  tiempo  con  dinero 
Al  que  pronto  dió  fin.  Corrió  la  tuna 
Como  sopista.  Hoy  es  titiritero 

Y  va  camino  de  labrar  fortuna 

Con  su  Retablo.  Es  cuanto  se  deciros 
Del  galán  que  cruzásteis  en  la  puerta. 

Y  si  en  cosa  de  más  puedo  serviros... 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 
¡Gracias  amigo! 

EL  DEL  VERDE  GABAN 

Acaso  nos  divierta. 
Esta  noche  en  la  venta,  que  hay  ogaño 
Huésped  que  pague  sin  sacarlo  a  escote, 

Y  Maese  Lotario  es  buon  compaño, 
Como  era  el  Maese  Pedro  del  Quijote. 
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EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

Extremáis  comparando  las  audacias 
De  un  rufián,  con  prendas  de  un  hidalgo. 
Yo  pudiera,  quiza,  de  las  desgracias 
Del  que  ahora  se  fué,  deciros  algo. 

EL  DEL  VERDE  GABAN 

Pues  no  mostrábais  conocer  ni  el  nombre, 
Que  acá  llegásteis  preguntando,  amigo, 
Por  la  gracia  y  milagros  de  ese  hombre, 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 
Ni  estoy  cierto  que  sea  aquel  que  digo. 

MUSARELO 
Ecolo  ritornato. 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

E  il  vero  viso 
Di  cui  ti  rissegnato  tutta  Tora. 
II  sguardo  giocondo,  il  grato  riso 
Di  lui.  Ma  voglio  di  guardali  ancora. 
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L  COMEDIANTE  entró.  La  capa  grana 
Tendida  sobre  el  bastes  de  la  muía 

Y  en  talle  a  lo  galán.  Las  calzas  prietas 
También  granates.  Taleguilla  de  ante, 

Y  en  pretina  de  ante,  la  guitarra. 
Al  arambol  salió  Mari-Justina 
Para  verle  llegar,  y  le  sonríe 
Con  la  melancolía  de  la  rosa 

Al  deshojarse  en  la  quietud  balsámica 
Del  jardín  de  unas  monjas,  por  la  tarde 
Azul  y  rosa,  cuando  Venus  arde. 


MARI-JUSTINA 
¿Que  historias  traes? 

MAESE  LOTARIO 

¡Las  que  te  plazcan! 
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MARI-JUSTINA 
¿Canciones  nuevas? 

MAESE  LOTARIO 

Las  que  me  pidas. 

MARI-JUSTINA 
¡Con  que  pagarte! 

MAESE  LOTARIO 

Con  que  renazcan 
Rosas  que  ogaño  tienes  perdidas. 
¿Mari-Justina,  que  dolor  tienes? 
¿Con  que  embeleco  podre  alegrarte? 
¿Quieres  la  Casa  de  los  Belenes? 
¿Quieres  la  Espada  de  Durandarte? 

LA  VENTERA 

Os  vuelven  locas  a  las  mozuelas 
Los  romancillos  que  vende  el  ciego. 
¡Ay,  de  vosotras,  si  las  candelas 
No  vos  apaga  mozo  labriego! 
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MAESE  LOTARIO 

¿Que  amor  te  prende  Mari-Justina, 
Y  pone  duelos  sobre  tu  Abril? 
¿Acaso  oiste  la  voz  divina 
Al  ritornelo  del  tamboril? 
¿Fué  en  la  fontana  donde  las  niñas 
Cambian  su  beso  con  el  galán? 
¿Fué  en  roja  tarde  bajo  las  viñas 
Cuando  merienda  las  uvas,  Pan? 
¿Que  ballestero  tras  los  ramajes 
Te  asestó  el  dardo  que  lleva  amor? 
¿Sobre  qué  cielo,  y  en  qué  celajes 
Pasó  la  sombra  del  cazador? 

MARÍ-JUSTINA 
¡Son  mis  amores  suspiro  y  llanto! 

MAESE  LOTARIO 

Si  tus  amores  me  cuentas  tú 

Te  haré  unas  lindas  coplas  de  planto. 
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LA  VENTERA 

¡No  quieras  planto  de  bululú! 
¡Será  la  befa  de  la  insensata 
Enamorada  del  Rey! 

MARI-JUSTINA 

¡Abuela! 

MAESE  LOTARIO 

Claros  luceros  de  serenata 
Serán  tus  penas  en  mi  vihuela. 
De  tus  amores  glosaré  el  cuento 
Mari- Justina:  Por  un  verjel 
Va  el  Rey  de  caza.  Breve  momento 
Le  ve  la  niña.  Prendase  de  él. 

MARI-JUSTINA 
1  Cátate  el  cuento! 
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MAESE  LOTARIO 

¡Gentil  quimera! 

MARI-JUSTINA 

Fué  su  desgracia  verle  aquel  día, 
Después  de  verle,  forzoso  era 
Amarle,  pero  no  lo  sabía. 

MAESE  LOTARIO 

¡Poder  que  alcanzan  testas  reales! 
¡Luces  que  dejan  tras  de  pasar! 

LA  VENTERA 
¡Melancolías! 

MARI-JUSTINA 

¡Divinos  males 
De  los  que  muero  por  no  olvidar! 
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MAESE  LOTARIO 

Sé  la  tristeza  de  tu  sonrisa, 
Cuando  era  niño  también  amé 
Nueve  princesas  sobre  la  brisa, 

Y  nueve  bocas  juntas  besé. 

MARI-JUSTINA 
¡Las  nueve  amaste! 

MAESE  LOTARIO 

¿Sobre  mi  cuna 
No  murmuraron  igual  canción? 
¿No  se  inclinaron  bajo  la  Luna 
Con  una  misma  genuflexión? 
¿No  fué  su  beso  sobre  mi  boca 
El  mismo  ardiente  beso  de  miel? 
¿No  era  del  alba  su  risa  loca 

Y  fué  en  sus  manos  el  sol  rabel? 

¡Las  nueve  hermanas  son  mis  madrinas! 
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MARI-JUSTINA 

Nueve  princesas  que  hermanas  son! 
Tú  me  respondes  con  bernardinas 
Cuando  te  muestro  mi  corazón. 

MAESE  LOTARIO 

Mari-Justina  tus  sueños  viste 

El  azul  triste  del  ideal. 

¡Era  una  sombra  y  un  Rey  fingiste! 

MARI-JUSTINA 

Si  otra  le  viera,  le  amara  igual. 
Iba  de  caza  y  en  su  manopla, 
Abría  las  alas  un  blanco  azor. 
¡Partió  volando! 

MAESE  LOTARIO 

¡Como  en  la  copla 
De  Gerineldos  y  Blanca-Flor! 
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LA  VENTERA 

Remeda  al  lego  de  San  Francisco, 
Cuenta  las  vayas  de  los  gorrones, 
Finge  la  doma  del  basilisco, 
Pero  no  acuerdes  esas  canciones. 
Tienen  las  niñas  perdido  el  seso 
Por  esos  cuentos  de  enamorados, 
Tales  romances,  en  un  proceso 
Debieran  todos  de  ser  quemados. 
No  hay  melecina  para  la  murria 
Como  el  estilo  de  carceleras 
Que  acompañado  de  la  bandurria 
El  Tempranillo  sacó  en  galeras. 

MAESE  LOTARIO 

Me  son,  nostrama,  desconocidas 
Tales  vejeces. 

LA  VENTERA 
jAy,  mocedad! 
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MAESE  LOTARIO 
Yo  traigo  coplas  jamás  oídas 
En  la  guitarra. 

LA  VENTERA 
Será  verdad. 

MAESE  LOTARIO 
Aun  esta  la  siesta,  bajo  los  olmos 
Rememorando  mi  vida  errante, 
En  la  guitarra  saqué  unos  colmos 
Que  llamo  «Colmos  del  Comediante». 


CANCIÓN 
Soñé  laureles,  no  los  espero, 
Y  tengo  el  alma  libre  de  hiél. 
¡No  envidio  nada,  si  no  es  dinero! 
¡Ya  no  me  llama  ningún  laurel! 


'RAS  una  tos  para  limpiar  la  gola, 
Y  escupir  de  soslayo  como  es  uso, 
La  guitarra  que  porta  en  banderola 
Descolgó,  y  a  temprarla  se  dispuso. 
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Pulsan  las  penas  en  la  ventana, 
Vienen  de  noche  con  su  oración, 
Mas  aún  alegran,  en  la  mañana, 
Los  gorriones  de  mi  balcón. 

Echéme  al  mundo  de  un  salto  loco. 
Fui  peregrino  sobre  la  mar, 
Y  en  todas  partes  pecando  un  poco, 
Quedó  mi  vida  como  un  cantar. 

No  tuve  miedo,  fui  turbulento, 
Miré  en  las  simas  como  en  la  luz, 
Di  mi  palabra  con  mi  alma  al  viento, 
Como  una  espada  llevo  mi  cruz. 

Peregrinando  por  mis  caminos, 
No  temí  hambre:  ¡Temí  mujer! 
Quien  va  señero  tras  sus  destinos 
Lleva  la  espada  para  vencer. 
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Yo  marché  sólo  con  mis  leones 

Y  la  certeza  de  ser  quien  soy. 
No  me  asustaron  las  tentaciones 

Y  dije  siempre:  ¡Mañana  es  Hoy! 

LA  VENTERA 

¡Ay,  que  la  olla  se  me  va!  ¡Los  mengues 
Carguen  contigo  y  con  tu  canto! 

MARI-JUSTINA 

¡Abuela! 

LA  VENTERA 
¡No  me  quiebres  el  seso  con  tus  mengues! 

MARI-JUSTINA 
¡Se  queja  como  un  alma  tu  vihuela! 
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NTRA  un  galán  que  sirve  en  la  antesala 
Del  Duque  de  Nebreda.  Las  ducales 
Armas,  en  el  tabardo  dan  sus  oros 

Y  brisaltes  de  azur,  cruces  de  gules 

Y  esmaltadas  praderas  de  sinople. 
A  zaga  del  criado,  Don  Facundo 
Glorioso  vejestorio  cortesano, 
Renquea  y  barre  el  suelo  con  la  capa . 
La  véngala  de  Indias,  en  el  suelo 
Tantea  el  dar  el  paso.  Su  Mercé 
Rezonga  y  sorbe  un  polvo  de  rapé. 


EL  ESCUDERO 
¡Ah,  de  la  casa! 

MARI-JUSTINA 

Franca  está  la  entrada. 

EL  ESCUDERO 

¿No  aloja  en  esta  venta  un  comediante 
Que  va  con  un  Retablo? 
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MAESE  LOTARIO 

Esa  llamada 
Acá  suena.  Decid  que  está  delante. 

EL  ESCUDERO 

Nuestro  Señor  el  Duque,  que  hoy  hospeda 
Al  Rey,  para  le  dar  divertimiento 
Os  llama  a  su  palacio  de  Nebreda 
Donde  ofrece  a  la  Corte  alojamiento. 
Como  sabe  que  sois  gentil  poeta 
Por  befas  que  sacasteis  de  estudiante, 
Os  quiere  proponer  una  cuarteta 
Con  acertijo  para  el  consonante. 

MAESE  LOTARIO 

¡Por  Dios  que  sois  discretos  trujamanes! 
Entrad,  bebed  un  vaso  de  buen  vino. 
¡Ventera!  ¡Dadle  un  vaso  a  estos  galanes 
Que  llegan  con  las  sedes  del  camino! 
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DON  FACUNDO 

¡Mas  respeto  truhán!  Ese  lacayo 
No  supo  presentar  las  conclusiones. 
Llega,  espeta  el  mensaje  como  un  rayo, 

Y  aquí  me  quedo  yo  viendo  visiones. 

Yo  soy  quien  ha  dispuesto  cuando  y  como 
Divertirás  al  Rey.  Yo  lo  he  ordenado 
Como  Edecán  Primero,  Mayordomo, 
Ministro  Guarda  Sellos  y  Criado. 

MAESE  LOTARIO 

Y  Notario  Mayor,  y  Gentil-Hombre. 

Y  Sumiller  de  Corps  y  Consejero 
Aulico,  y  Gran  Prevoste. 

DON  FACUNDO 

¡Acaba  hombre! 
¡Ya  no  te  falta  mas  que  Limosnero! 

MAESE  LOTARIO 
¡Me  pensé  que  era,  título  abolido! 
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DON  FACUNDO 

La  Corte  tiene  en  su  Jurisprudencia. 
Dar  limosnas.  Ahora  que  el  sentido 
Común,  nos  manda  darlas  con  prudencia. 
¿Y  a  donde  entró  ese  picaro  criado? 

LA  VENTERA 
Con  un  pichel  de  tinto  corre  al  trote. 

MAESE  LOTARIO 
Entre  Usía,  que  el  vino  está  pagado. 

DON  FACUNDO 

¿Quien  eres  tú  para  pagar  mi  escote? 

Y  disponte  a  partir.  La  tarde  es  corta 

Y  larga  la  jornada. 

MAESE  LOTARIO 

¿Porqué  empeño 
Tal,  de  llevarme  allá? 
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DON  FACUNDO 

Porque  me  importa 
Darle  divertimiento  al  Rey  mi  dueño. 

MAESE  LOTARIO 

A  quien  ya  fué  Mecenas  en  el  Lacio, 
Una  y  mil  veces  bésole  las  manos, 
Mas  no  merece  entrar  en  un  palacio 
Mi  Retablo  de  Moros  y  Cristianos. 

DON  FACUNDO 

Por  tu  Retablo,  yo  no  diera  un  pito, 
Pues  soy  devoto  de  las  nueve  hermanas, 
Pero  el  Rey  mi  señor  es  un  bendito 
Y  le  encantan  las  farsas  chavacanas. 


NTRA  EL  Usía  en  la  encalada  cuadra 
Donde  las  rojas  canteras  rezuman. 
Mari-Justina  baja  la  escalera, 
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Y  al  arambol  de  parvo  torneado 
Azul,  barrido  por  el  sol,  se  apoya 

Y  espera  el  comediante  sobre  el  zarco 
Símbolo,  del  telón  que  afora  el  arco. 

MARI-JUSTINA 

Si  en  presencia  del  Rey  llegas  a  verte, 
Le  contarás  como  hubo  una  doncella 
Que  quiso  desposarse  con  la  muerte 
Para  amarle  feliz  desde  una  estrella. 

MAESE  LOTARIO 

Mari-Justina,  contaré  tu  historia. 

Y  a  la  caduca  frente  coronada, 
La  enamorada  luz  de  tu  memoria 
Llevaré  con  la  luz  de  tu  mirada. 

MARI-JUSTINA 

Y  no  te  partas  tu  sin  prometerme 
Volver  un  día  a  recoger  mi  pena, 
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Quiero  con  tu  canción  adormecerme 
Y  estrecharme  a  morir,  dichosa  y  buena. 

MAESE  LOTARIO 

He  de  volver,  para  besar  a  hinojos 
La  estela  azul  de  tu  alma  cuando  llora, 
¡Ya  no  podré  olvidar  nunca  tus  ojos 
Llenos  de  luz,  cual  son  en  esta  hora! 
Mari-Justina,  dulce  amor  de  ensueño 
Con  perfume  de  llanto,  y  notas  leves 
De  gentil  ritornelo,  tu  abrileño 
Trino  de  pajarita  de  las  nieves, 
Yo  quisiera  tener  sobre  mi  frente 
Una  corona,  por  que  fuera  tuya. 
Deshojara  en  un  lecho  del  Oriente 
Por  tí,  todas  mis  rosas  de  aleluya. 
¡Y  ahora,  como  en  copla  de  rondeña, 
Queda  con  Dios,  y  Adiós,  Mari-Justina, 
Queda  con  Dios  y  Adiós  niña  que  sueña, 
Tu  amor  ha  de  llorar  mi  mandolina! 
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MARI- JUSTINA 

Pues  conoces  la  causa  de  mi  lloro, 
Loca  de  amor  te  dije  mi  secreto, 
Vuelve  con  tu  canción  alondra  de  oro, 
No  te  olvides  de  mí. 

MAESE  LOTARIO 

¡Te  lo  prometo! 


E  ACERCA  al  farandul  el  italiano, — 
Ojos  negros  y  talle  de  gigante — 
En  el  hombro  le  toca  con  la  mano, 


Y  el  otro  vuelve  un  cuarto  de  semblante. 


(No  penséis  que  el  consonante 
Fuerza  a  decir  talle  gigante, 
Parece  un  ripio  y  no  lo  es. 
Casanora  en  algún  capítulo 
De  las  «Memorias»  hace  título 
De  su  estatura  de  seis  pies.) 
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EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

Maese  Lotario,  una  parola  árnica 
Vi  prego  de  ascoltare. 

MAESE  LOTARIO 

¡Non  capiscol 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

<¡Lui  lo  parlá  materno  dimentica 
Cosi? 

MAESE  LOTARIO 
¡Tace  tu  Giacomo! 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 
¡Obedisco! 


FIN  DE  LA  JORNADA  PRIMERA 


í JORNADA 

SEGUNDE 


DECORACIÓN 


Un  jardín.  Una  logia.  Fustes  jónicos. 
Sombras  moradas  y  amarillo  el  sol. 
Jardines  de  un  palacio,  arquitectónicos 
Jardines  como  pinta  En  Rusiñol. 


FARSA  DE  LA  ENAMO- 
RADA DEL  REY  ®  JOR- 
NADA SEGUNDA  /9§ 


RAS:de:la  griega  colunnata,  ondula 
Unrtapiz  italiano,  y  ante  él: 
Una  azafata  a  don  Facundo  adula, 
Y  le  sonsaca,  pero  el  viejo  el  hiél. 


ALTISIDORA 
¿Es  verdad  que  llegó  un  titiritero 
Con  un  retablo? 

DON  FACUNDO 

¿Quien  te  dio  la  nueva? 

ALTISIDORA 
Lo  contó  en  la  antesala  un  escudero, 
Y  el  martirio  de  Santa  Genoveva 
Añadió  que  traía.  Y  al  diablo, 
Si  es  mentira  de  aquel  chisgarabís. 
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DON  FACUNDO 

Detrás  de  esa  cortina  está  el  retablo 
De  la  Santa  Patrona  de  París. 

ALTISIDORA 
¡Voy  a  curiosear  tras  la  cortina! 

DON  FACUNDO 
¡Y  verás  un  tinglado  de  cimbeles! 

ALTISIDORA 
¡Vos  ya  echásteis  el  ojo! 

DON  FACUNDO 

¡Se  adivina! 

ALTISIDORA 
¡El  farandul  estudia  sus  papeles! 
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Dicen,  ya  lo  sabréis,  que  en  Salamanca, 
Fué  sopón,  que  se  pica  de  poeta, 
Que  encubre  el  nombre,  y  que  la  vida  franca 
Corre,  por  ser  su  condición  inquieta; 
Que  acá  le  trajo  el  Duque  con  promesas 
Para  que  ponga  el  paso  de  pastores 
Que  ensayan  las  duquesas  y  marquesas 
Que  nunca  vieron  cabras  en  alcores. 
Que  llegó  y  que  mudó  todo  el  cotarro, 
Que  puso  nuevos  versos. 

DON  FACUNDO 

¡Sin  gramática! 

ALTISIDORA 
Y  más  conformes  al  hablar  zamarro. 

DON  FACUNDO 
¡El  verso  pide  la  expresión  enfática! 
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ALTISIDORA 

¿No  fuisteis  vos  quien  trujo  al  comediante 
De  la  venta  que  está  sobre  el  camino 
De  Montiel?  ¿Es  verdad  que  ese  tunante 
Huyó  de  Italia  acá  por  asesino? 

DON  FACUNDO 

¿Por  qué  preguntas,  cuando  tanto  sabes 
Que  puedes  graduarte  de  doctora? 

ALTISIDORA 

Busco  confirmación  en  vuestras  graves 
Razones. 

DON  FACUNDO 
¡Gran  merced,  Altisidora! 

ALTISIDORA 
¿Oísteis  vos  sus  coplas  de  letrilla? 
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DON  FACUNDO 

De  cadencias  y  pies  no  están  cabales, 
Sales  de  zagalejo  y  monterilla, 
Pretenden  emular  las  griegas  sales. 


MAESE  LOTARIO 

¡La  palabra  que  es  docta  siempre  enseña, 
Vuestra  opinión  me  llena  de  contento, 
Y  temo  que  opinión  tan  halagüeña 
Nazca  de  un  generoso  pensamiento! 

DON  FACUNDO 
¿Qué  dije  yo?  ¿Qué  dije  de  tu  musa 


ALTA  al  jardín  por  la  avertura 

Del  tapiz  el  titiritero, 

Y  saluda  en  caricatura 

Con  la  pirueta  y  el  sombrero. 
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Para  que  venga  tal  discurso  al  caso? 
¿Juzgaste  elogio  lo  que  fué  una  excusa 
Para  un  pobre  rocín  de  Garcilaso? 

MAESE  LOTARIO 
No  se  enoje,  Señor  Don  Furibundo. 

DON  FACUNDO 
Don  Facundo  me  llamo,  poco  a  poco. 

MAESE  LOTARIO 
Será  si  es  poco  a  poco:  Don...  Fa...cun...do. 

DON  FACUNDO 
¡Insípido  bufón! 

MAESE  LOTARIO 

Perdona  al  loco. 
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>  L  TAPIZ  traspone  de  un  salto 
Y  Altisidora  lo  celebra, 
Con  una  risa  de  contralto 

Que  Musicales  sartas  quiebra. 


ALTISIDORA 
¡Le  ha  caido  un  papel! 

DON  FACUNDO 

Da  que  lo  lea. 
Un  papel  ha  de  ser  de  sus  romances. 

ALTISIDORA 

La  letra  redondilla  que  él  rasguea 
La  puedo  yo  leer  por  mis  alcances. 
«La  Hija  de  Pero  Mingo  el  Mesonero 
«Esta  carta  le  manda  al  Rey  de  España 
«En  las  alforjas  de  un  titiritero. 
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DON  FACUNDO 

¡Pendolista  hay  que  ser,  para  esa  hazaña! 
Dame  el  papel. 

ALTISIDORA 

Daréselo  a  su  dueño. 

DON  FACUNDO 
Eso  será  después. 

ALTISIDORA 

¡Qué  gentileza! 

DON  FACUNDO 
Dame  el  papel  te  digo. 

ALTISIDORA 

Que  el  empeño 
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No  os  cueste  un  arrebato  a  la  cabeza 
Don  Furibundo. 

DON  FACUNDO 

¡Don  Facundo,  niña! 
¡Que  falta  de  respeto  hay  en  el  mundo! 

ALTISIDORA 

Cuanto  mas  su  Merced  se  enoje  y  riña, 
Mas  me  ha  de  parecer  Don  Furibundo. 


EL  PALACIO  ducal  por  la  solana 
Ahora  de  un  clerigón  surge  la  pinta, 
Alzada  y  reventona  la  sotana, 
Como  el  brial  de  una  mujer  en  cinta. 


DON  BARTOLO 
¡Riña  de  enamorados! 
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DON  FACUNDO 

A  esta  niña, 
Una  carta  que  alzaba  de  los  suelos, 
Le  pedí.  Rehusó.  ¡Catad  la  riña! 

DON  BARTOLO 
¿Carta  dijo?  ¡Papeles  mueven  celos! 

ALTISIDORA 

Porque  no  erréis  en  vuestras  conjeturas, 
Os  entrego  la  carta  de  sus  píos. 

DON  BARTOLO 

¡No  la  puedo  leer!  ¡Estoy  a  oscuras 
Sin  espejuelos! 

DON  FACUNDO 

Os  daré  los  míos. 
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ALTISIDORA 
¡Quedad  con  Dios! 

DON  BARTOLO 

¡Adiós  Altisidora! 

ALTISIDORA 
¡Perdonad  Don  Facundo! 

DON  FACUNDO 

¡Perdonada! 

ALTISIDORA 
¡Ya  me  voy  Don  Facundo! 

DON  FACUNDO 

¡Sea  en  buen  hora! 

ALTISIDORA 
¡Esperaba  de  vos  una  mirada! 
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SCAPA:  una  brisa 
Su  falda  que  ondula 
Promueve.  Modula 
Escalas  su  risa. 


DON  BARTOLO 
Os  devuelvo  el  papel. 

DON-FACUNDO 

Guardadle.  Apremia 
Que  os  ponga  en  autos  de  algo  que  me  importa. 
Me  presento  a  un  sillón  de  la  Academia. 

DON  [BARTOLO 

¡Queréis  ser  inmortal  en  su  retorta! 
¡Me  parece  muy  bien!  ¡Feliz  el  día 
En  que  pueda  abrazaros,  compañero! 
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DON  FACUNDO 
¿Vuestro  voto? 

DON  BARTOLO 

Con  él  no  decidía 
La  elección.  Otra  vez  dároslo  espero. 
Se  contraponen  méritos  muy  grandes. 
¡Don  Santos  Santos!  ¡Santos  de  las  Heras, 
Que  publicó  los  títulos  de  Flandes 
Dados  por  los  servicios  en  banderas! 
¡Y  el  «Centón  Erudito»  que  comenta 
Cuantas  veces  con  letras  del  Quijote 
Puede  leerse  la  palabra  Venta! 
¡El  resto  de  su  obra  no  es  cascote! 
Tres  chascarrillos  de  la  Capillada 
Contados  por  el  lego  Tirabeque. 
Y  aquel  trueque  sutil  de  la  charada 
Coral  y  Alcor.  ¡Mirad  que  es  lindo  trueque! 

DON  FACUNDO 
Pues  mentáis  el  Quijote  en  su  alabanza, 
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Sabed  que  en  esa  octava  maravilla 
Los  regüeldos  conté  de  Sancho  Panza, 

Y  los  saqué  a  la  luz  con  bastardilla. 
¿Quién  dió  las  nuevas  etimologías 
De  Cadáver,  de  Antruejo,  de  Cicuta, 

Y  al  Carbo  Data  Vermis,  ironías 
Primero  tributó. 


DON  BARTOLO 

¡Vos  sin  disputa! 
No  niego  vuestros  méritos.  Esperas 
Debéis  tener,  amigo  Don  Facundo. 
Don  Santos  Santos,  Santos  de  las  Heras, 
Si  no  fuese  español  pasmara  al  mundo. 


LUMAS,  cadenas,  lazos,  fantasía — 
Asoma  el  Caballero  de  Seingalt, 
Describe  una  ampulosa  cortesía 
Y  a  Don  Bartolo  entrega  un  memorial. 
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EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

Señor:  un  extranjero  solicita 
Gracia,  para  dejar  en  vuestra  mano 
Esta  epístola,  en  donde  le  acredita 
Lauro  Panteófilo,  Arcade  Romano.  # 

DON  BARTOLO 
¿Pretensiones  traéis? 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 
No  más  que  una. 

DON  BARTOLO 

Decid  cual  ella  sea,  que  me  obligo 
De  todo  corazón. 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

Hacer  fortuna, 
Como  reza  en  la  carta  vuestra  amigo. 
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DON  BARTOLO 

Perdonad  que  la  carta  ahora  no  lea, 
Ando  de  vista  con  los  años  mal, 
Y  mi  caro  Panteófilo  plumea 
Siempre  largo  y  con  letra  procesal. 

DON  FACUNDO 

Si  la  queréis  leer,  mis  espejuelos 
Antes  os  ofrecí. 

DON  BARTOLO 

No  va  mi  vista 
Con  ninguna.  Devuelvo  a  vuestros  celos 
El  papel  que  me  dió  la  camarista. 

DON  FACUNDO 

La  broma,  señor  mió,  ya  me  enoja. 
¡Jesús!  ¡Jesús!  ¡Jesús!  ¡Lo  que  aqui  viene! 
¡Leedlo  Don  Bartolo! 
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DON  BARTOLO 

¿Se  os  antoja 

Que  lea  sin  cristales? 

DON  FACUNDO 

Razón  tiene. 
Hemos  de  darle  cuenta  a  nuestro  Duque, 
Don  Bartolo.  La  befa  de  este  escrito 
Pide  mucho  papel,  mucho  balduque. 
De  lesa  Majestad,  es  el  delito. 


URGE  Maese  Lotario  nuevamente 
De  detrás  del  tapiz,  y  la  mirada 
Distrae  por  los  suelos,  con  la  frente 
De  las  cavilaciones  arrugada. 

MAESE  LOTARIO 

¿Habéis  visto  un  papel,  que  hace  un  momento 
Debióseme  caer? 
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DON  FACUNDO 

Seor  Comediante. 
Ya  de  vuestro  papel  se  os  hará  cuento 
En  el  proceso,  y  se  os  pondrá  delante. 


E  PARTAN,  fruncidas  las  cejas, 
Y  Lotario  pone  el  comento 
En  las  arrugas  circunflejas 
De  un  aspaviento. 


MAESE  LOTARIO 
¿De  cuál  proceso  hablaron?  ¿Tu  eras  aqui  testigo? 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 
Mas  de  este  embrollo^nada  discierno,  caro  amigo. 

MAESE  LOTARIO 
¿Mi  nombre  le  dijiste? 
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EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

Sé  guardar  un  secreto. 
Mas  te  habrán  conocido  como  autor  del  soneto 
Famoso  de  Pasquino... 

MAESE  LOTARIO 

¡No  recuerdes  aquella 
Locura,  que  mudó  para  siempre  mi  estrella! 
¿Y  por  cuales  razones  a  la  tierra  española 
Llegas  tú? 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 

Me  querían  en  fancia  dar  piola. 
Con  dineros  del  Príncipe  de  Ligne,  salí  de  apuros. 
¿Sabes  como  me  nombra  el  Principe?  Aventuros. 
Holgábame  en  la  venta,  cuando  noticias  hube 
De  como  aquí  la  Corte  cazaba,  y  me  detuve, 
Por  tener  una  carta  de  Monseñor  La  Chiesa, 
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Para  ese  Don  Bartolo  que  a  la  Reina  confiesa. 
Y  las  letras  rendidas  en  manos  del  Vicario, 
Torno  a  la  venta  de  Montiel,  Maese  Lotario. 
¿Pero  dime  tu  caro  mió  de  tu  fortuna? 

MAESE  LOTARIO 

Enamorado  siempre  del  rostro  de  la  luna. 
Conduzco  en  mi  retablo  su  claridad  divina 
Que  juega  de  sus  juegos,  sobre  mi  mandolina. 
Para  alegrar  las  fiestas  fui  llamado,  y  espero 
Que  celebren  mi  ingenio  como  titiritero 
Las  damas  de  la  Corte:  Con  ellas  una  danza 
Ensayo  de  pastores.  A  la  española  usanza 
Baten  las  castañuelas  y  hacen  alardes  majos 
Los  galanes,  y  tienen  ellas  los  ojos  bajos. 
Cintas  en  los  cayados  y  rosas  en  los  talles 
Son  otras  marionetas  que  nunca  vió  Versalles. 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 
¡Las  Tirsis  de  Versalles  son  pastoras  de  estrellas! 
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MAESE  LOTARIO 
Las  versallescas  danzas  acaso  son  más  bellas. 
Pero  dan  los  collados  sus  brisas  de  tomillo 
A  las  Tirsis  que  bailan  al  son  del  caramillo. 
El  galán  las  corteja  con  trenzados  de  jota, 

Y  desprende  la  encina  la  madura  bellota, 

Que  rueda  entre  el  corpino  de  la  moza  que  enseña 

En  el  baile,  las  ligas  azules  de  estameña. 

En  arte  hay  dos  caminos:  Uno  es  arquitectura 

Y  alusión,  logaritmos  de  la  literatura; 

El  otro  realidades  como  el  mundo  las  muestra, 
Dicen  que  asi  Velazquez  pintó  su  obra  maestra. 
Solo  ama  realidades  esta  gente  española, 
Sancho  Panza  medita  tumbado  a  la  bartola; 
Aquí  si  alguno  sueña  consulta  la  baraja, 
Tienta  la  lotería,  espera,  y  no  trabaja; 
Al  indígena  ibero,  cada  vez  mas  irsuto, 
Es  mentarle  la  madre,  mentarle  lo  Absoluto. 
Pero  acá  llega  el  Duque,  que  si  no  alcanza  jota 
De  tales  sutilezas,  es  un  gran  patriota, 
Y  no  quiero  por  una  divagación  estética 
Recibir  su  cornada  de  toro  de  la  Bética. 
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NTRA  el  Duque  muy  galán, 
Montera  verde,  escopeta, 
Y  cruzando  la  jaqueta 
Pretina  de  cordobán. 
Halaga  su  mano  prieta, 
Como  Carlos  V.  un  can. 


EL  DUQUE 

Llego  oportunamente.  ¡Salud  Maese  Lotario! 
¿Donde  ensayan  las  danzas? 

MAESE  LOTARIO 

Señor  el  escenario 
De  las  danzas  pisamos.  Oid  los  tamboriles 
Que  conducen  los  coros  y  danzas  pastoriles. 


ALE  la  cuadrilla 
De  los  cortesanos, 
Una  tonadilla 
Canta  de  villanos. 
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Ellos  son  zagales 
Ellas  son  pastoras. 
¡Lindos  madrigales 
Y  Bocas  reidoras! 

CORO 

Baja  la  primavera  por  los  oteros 
A  trenzar  una  danza  con  sus  cabreros, 
Y  el  viento,  cortesano  le  abre  caminos 
Por  las  verdes  praderas  de  verdes  linos . 

LA  PRIMAVERA 

Un  zagal  generoso  me  donó  el  sayo, 
Un  zagal  que  se  nombre  rosal  de  Mayo. 

CORO 

Mayo  garrido,  Mayo  zagal 
Dame  las  rosas  de  tu  sayal. 

Mayo  garrido, 

Nieto  florido 

De  Marzo  llovido, 
Dame  las  flores  de  tu  vestido. 
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Mayo  gentil, 
Hijo  de  Abril, 
Nieto  del  mes 
Que  cuenta  tres. 

UN  PASTOR 

Llego  a  tus  pies  danzando  y  hago  mesura, 
Pagándole  las  parias  a  tu  hermosura. 

CORO 

La  palabra  buena 
Es  prenda  de  amor, 
Acaba  en  la  entena 
La  miel  de  la  flor. 

L  REY,  un  viejo  chepudo, 
Estevado  y  narigudo, 
Sale  rabiando  al  jardín. 
Floja,  torcida  y  temblona, 
Parece  que  la  corona 
Va  a  entrarle  de  corbatín. 
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Don  Facundo  y  Don  Bartolo, 
Observando  el  protocolo, 
Al  monarca  dan  convoy, 
Y  en  gama  de  bermellones, 
Pelucas  y  casacones 
de  los  tiempos  de  Godoy. 

EL  REY 

Césese  el  baile,  y  acuda  Maese  el  titiritero 
A  presencia  del  Rey, 

MAESE  LOTARIO 
¡Majestad! 

EL  REY 

¡Majadero! 

ON  BARTOLO  hace  seña  al  veneciano 
Jacobo  Casanova,  que  al  capelo 
Con  falso  rendimiento  alza  la  mano 
Glosando  una  lección  de  Machiavelo. 
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Rasgado  el  labio  a  la  sonrisa  furba, 
En  los  ojos  la  mofa  y  la  sorpresa, 
Tras  de  escuchar  al  clérigo,  se  curva 
Y  hace  la  ceremonia  a  la  francesa. 

EL  REY 

Con  un  cordel  al  cuello  bailarás  la  chacona 
Por  tus  coplas  de  mofa  para  mi  Real  Persona. 

MAESE  LOTARIO 
Mis  pecadoras  coplas  no  son  de  mofa. 

EL  REY 

Eso 

Lo  han  de  poner  en  claro  los  autos  del  proceso. 

MAESE  LOTARIO 
¡Mintió  quien  os  lo  dijo! 

EL  REY 

Estos  dos  con  el  cuento 

Me  vinieron. 
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MAESE  LOTARIO 

¡Gran  Rey,  os  hago  juramento! 

EL  REY 
¿Por  qué  vas  a  jurarme? 

MAESE  LOTARIO 

Por  el  amor  de  aquella 
Que  por  tu  amor  se  apaga  como  al  alba  una  estrella. 
La  niña  que  una  tarde  viéndoos  pasar  de  caza 
Quedó  enferma  de  amores. 

EL  REY 

¡Es  loca  esa  rapaza! 
¿Una  niña  tan  loca  es  posible  que  exista? 
¿O  está  mal  del  cerebro,  o  está  mal  de  la  vista? 
¿Esa  desventurada  dónde  tiene  su  nido? 

MAESE  LOTARIO 
Señor,  en  una  venta. 
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EL  REY 

¡Y  sueña  en  tanto  ruido! 
Todo  es  inverosímil  en  tu  cuento. 

MAESE  LOTARIO 

Señor, 

Son  siempre  inverosímiles  las  historias  de  amor. 
EL  REY 

¿Os  parece  que  pueda  disparar  una  flecha 
Del  arco  de  Cupido,  con  mi  facha  y  mi  fecha? 
Ven  acá,  Altisidora:  ¿Tú  crees  lo  que  cuenta? 
¿Pueden  amar  las  niñas  como  esa  de  la  venta? 

ALTISIDORA 
Señor,  no  son  parejos  todos  los  corazones. 

EL  REY 


¡Cierto! 
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ALTISIDORA 
Yo  cuando  os  veo,  tengo  palpitaciones. 

EL  REY 
¡También  serías  capaz  de  amarme! 

ALTISIDORA 

¡Locamente! 

EL  REY 
¿Tú  no  ves  mis  arrugas? 

ALTISIDORA 

¡Nada  absolutamente! 

EL  REY 

¡Pero  si  apenas  puedo  sostener  los  calzones! 

ALTISIDORA 
¡Amor  es  más  que  todas  esas  complicaciones! 
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EL  REY 
¡Si  llevo  tres  almillas! 

ALTISIDORA 

¡Eso  me  vuelve  loca! 

EL  REY 
¡En  Invierno  son  siete! 

ALTISIDORA 

¡La  ropa  siempre  es  poca! 

EL  REY 
¡Si  de  noche  no  duermo! 

ALTISIDORA 

¡Yo  también  me  desvelo! 

EL  REY 

¡Si  toso! 
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ALTISIDORA 

Os  daré  para  la  tos  un  caramelo. 

EL  REY 
Es  la  tos  de  los  años. 

ALTISIDORA 

Os  daré  malvabisco. 

EL  REY 

¡Si  soy  en  lo  celoso  peor  que  un  berberisco! 

ALTISIDORA 
¡Porque  amor  os  enciende! 

EL  REY 

¡Porque  soy  maniático. 

¡Y  además  tengo  reuma! 
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Os  amaré  reumático. 

EL  REY 

¿Tú  no  ves  en  mis  sienes  la  pata  de  perdiz? 

ALTISIDORA 
¡Pero  os  agracia  como  bizarra  cicatriz! 

EL  REY 

Retírate,  hija  mía.  El  Demonio  lo  añasca 
Por  veces.  Esta  joven  parece  algo  tarasca. 

DON  BARTOLO 

¡Oh,  Señor,  una  niña!  Inocente  paloma 

Aún  no  aprendió  del  mundo  las  ficciones.  Asoma 

A  sus  labios  el  alma,  y  dice  sin  recato 

Lo  que  siente. 
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EL  REY 

¿Encontráis  en  mí  tal  garabato 
Para  volverlas  locas? 

DON  FACUNDO 


¡Irresistible! 


MAESE  LOTARIO 

¡Luego 

No  son  befa  mis  coplas! 

DON  FACUNDO 

El  ergo  es  lo  que  niego. 

EL  REY 

Dad  comienzo  ipso  facto  a  las  actuaciones. 


DON  FACUNDO 
Gran  Señor,  reputamos  por  befa  estos  renglones. 
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MAESE  LOTARíO 
Yo  replico  que  es  falso. 

DON  FACUNDO 

Depone  esta  escritura 

Contra  ti. 

EL  REY 

En  este  caso  procede  la  lectura. 

DON  FACUNDO 

«Señor  Rey:  Una  niña,  nieta  de  una  ventera, 
Os  escribe  estas  letras  entre  gente  arriera.» 

DON  BARTOLO 
¿Por  qué  sacas  el  cuento  de  oficio  tan  villano? 

MAESE  LOTARIO 
Por  no  decir  mentira.  Yo  soy  un  puritano. 
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DON  FACUNDO 

Mejor  que  puritano,  maese  galiparlista, 
Para  bien  de  las  musas  debieras  ser  purista. 
¡Estos  alejandrinos  de  acentos  paticojos 
Sólo  en  befa  se  escriben! 

DON  BARTOLO 

¡Ello  salta  a  los  ojos! 
Ya  la  nariz  me  daba  un  tufo  galicano. 
Al  fin  el  Santo  Oficio  tendrá  que  poner  mano. 

DON  FACUNDO 
¡Novedades  francesas! 

DON  BARTOLO 

¡Contaminado  verba! 

MAESE  LOTARIO 

Versos,  señores  míos,  de  la  propia  Minerva 
Hispana. 
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DON  BARTOLO 
¡No  blasfemes! 

i 

MAESE  LOTARIO 

No  blasfemo  si  digo 
Que  son  versos  al  modo  de  Mío  Cid  Rodrigo. 

DON  FACUNDO 

No  usaron  tales  modos  Boscan,  ni  Garcilaso, 
Ni  Góngora,  y  no  puede  usarlos  un  payaso. 
¡La  indignación  me  anuda  la  voz! 

EL  REY 

Lee  tú. 


DON  BARTOLO 

¡Laus  Deo! 

¿Sin  antiparras  cómo  voy  a  leer  si  no  veo? 
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EL  REY 
¿Te  servirán  las  mías? 

DON  BARTOLO 

Vienen  de  vuestras  manos, 

Y  espero  que  mis  ojos  sabrán  ser  cortesanos 
¿Quedábamos? 

MAESE  LOTARIO 

Quedábamos  entre  gente  arriera, 

DON  BARTOLO 

Y  el  metro  no  consiente  tal  expresión. 

DON  FACUNDO 

Dijera: 

Filis,  linda  zagala,  sus  endechas  al  Rey 
Le  envía,  de  cabreros  entre  la  inculta  grey. 
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MAESE  LOTARIO 

Y  dijera  mentira. 

DON  BARTOLO 

La  verdad  del  Parnaso 
No  es  la  verdad  corriente. 

MAESE  LOTARIO 

Como  soy  un  payaso, 
Prefiero  a  la  retórica  manera,  la  del  vulgo. 

Y  mis  coplas  compongo  como  Mingo  Revulgo. 

DON  BARTOLO 
«Señor  Rey:  Una  niña...» 

EL  REY 

¡Si  vuelves  al  principio! 

DON  BARTOLO 
«Nieta  de  una  ventera. . .» 
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DON  FACUNDO 

¡Es  todo  el  verso  un  ripio 

DON  BARTOLO 

¡Qué  solfa  esta  escritura!  Don  Facundo  la  lea, 
Pues  yo  tengo  en  las  manos  temblores  de  corea. 
La  indignación  me  anuda  la  voz. 

DON  FACUNDO 

¡Vaya  un  escollo! 

DON  BARTOLO 

Y  el  escrito  arrugasteis  tanto,  que  es  un  embrollo 
Imposible,  la  solfa  que  escribe  este  judío. 

MAESE  LOTARIO 
Una  cópia  os  ofrezco  con  rasgos  de  Torio. 
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ON  PIRUETA  de  bailarín 
El  papel  ofrece  a  las  glosas 
De  sus  jueces.  Hace  un  mohín, 
Y  el  otro  papel  al  jardín 
Da  en  un  vuelo  de  mariposas. 


DON  BARTOLO 
«Señor  Rey:  Una  niña...» 

EL  REY 

¡Pero  eres  clavileño! 
No  sales  del  principio,  y  me  está  entrando  en  sueño. 

DON  BARTOLO 
Nieta  de  una  ventera... 

DON  FACUNDO 

Alusión  genealógica. 
Befa  de  la  Armería  Real,  en  buena  lógica. 
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DON  BARTOLO 

¡Muy  bien,  muy  oportuno,  muy  justo  el  comentario! 
Y  concluyente  en  contra  tuya,  Maese  Lotario. 

(  ASTA  los  pies  del  Rey  rueda  una  dama, 
— Negro  manto,  pomposos  alcahuetes — , 
Y  con  acentos  de  tragedia  clama 
Justicia.  Y  tiembla  el  Rey  por  sus  juanetes. 

LA  DAMA  DEL  MANTO 

¡Señor  el  Rey!  Perdona  que  reclame 
Justicia,  una  mujer  que  vió  a  su  hermano 
Partido  por  la  espada  de  este  infame 
El  noble  corazón. 

MAESE  LOTARIO 

Si  fué  mi  mano 
En  aquella  ocasión,  por  ser  más  diestra, 
La  que  mató  para  salvar  la  vida, 
También  has  de  decir  como  en  la  diestra 
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Del  muerto  era  el  estoque.  Y  que  la  herida 
Le  di  de  frente. 

LA  DAMA  DEL  MANTO 

Un  día  sin  respeto 
Requirióme  de  amores  este  hombre, 
No  le  quise,  y  vengóse  en  un  soneto 
Jugando  a  la  villana  con  mi  nombre. 
¡Yo  me  llamo  Violante! 

EL  REY 

¡No  me  cuentes! 
¡Ya  sé  cómo  el  soneto  te  moteja! 
Persiguen  el  retruécano  esas  gentes. 
Gomo  criados  de  comedia  vieja. 

MAESE  LOTARIO 

Jamás,  Señor,  la  requerí  de  amores, 
Y  el  soneto  escribí  por  agudeza 
En  una  alegre  cena.  Los  vapores 
Del  vino,  trastornaban  mi  cabeza. 
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Un  amigo,  celoso  de  mi  musa, 
Contó  el  caso  al  hermano  de  esta  dama. 
Quiero  satisfacerle,  mas  rehusa 
Oírme,  y  con  la  espada  me  reclama. 
Yo  era  solo.  Era  él  con  sus  criados. 
Reñí  para  poder  salvar  la  vida, 
Y  con  el  nombre  y  condición  trocados, 
En  tu  reino,  Señor,  busqué  acogida. 


EL  REY 

Pero  aquí  como  allá,  de  maldiciente 
Fué  notada  tu  musa.  El  escarmiento 
Merecido  tendrás.  Que  el  delincuente 
Pase  a  la  cárcel  del  Corregimiento. 

MAESE  LOTARÍO 

¡Divina  flor  azul  de  la  locura, 
Que  aroma  en  el  ventano  de  una  venta, 
Por  tu  amor  vine  a  tanta  desventura! 
Ninguno  cree  tu  amor,  cuando  se  cuenta. 
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NFURRUÑADO  parte  el  Rey: 
Hace  en  su  frente  tolondrón 
La  corona  de  oro  de  ley, 
Y  sus  narices  de  Borbón, 
Encendidas  como  un  mamey, 
Tienen  resoplos  de  ciclón. 
Al  Monarca  sigue  la  grey 
De  pastores  de  quita  y  pon. 

LA  DAMA  DEL  MANTO 
¡Señor  el  Rey,  atiende! 

EL  REY 

¡Todavía! 

LA  DAMA  DEL  MANTO 

Ese  hombre  quieras  darme  de  marido, 
Pues  mofó  de  mi  honor,  y  en  soltería 
Tal  vez  por  él  me  veo. 
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EL  REY 

Concedido. 

LA  DAMA  DEL  MANTO 

Pues  de  tu  espada  la  sangrienta  punta 
La  orfandad  que  me  dió  por  bodas  trueca, 
Y  en  una  vida  nuestras  vidas  junta 
Gimena  sabré  ser.  Se  tú... 

MAESE  LOTARIO 

¡Babieca! 


N  EL  jardín  se  destacó  una  sombra 
Envuelta  en  roja  capa.  La  apostura. 
Gallarda:  El  Caballero  de  Aventura 
Que  Caballero  de  Seingalt  se  nombra. 


EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 
Yo  me  ofrezco  padrino  de  tus  bodas. 
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MAESE  LOTARIO 

Gracias  te  doy  colmadas,  Aventuros. 
^jY  tú  por  qué  te  encubres? 

EL  CABALLERO  DE  SEINGALT 


De  España,  la  ocasión  de  mis  apuros. 
Mé  aconsejó  en  secreto  Don  Bartolo, 
Y  me  avine  gustoso  a  sus  razones, 
Pues  manda,  según  dijo,  el  protocolo 
Que  sean  de  mandil  nuestros  calzones. 
Yo  vengo  de  París,  y  con  los  míos, 
A  la  moda  de  Francia,  de  bragueta. 
Encarcelado  por  mis  atavíos 
Puedo  llegarme  a  ver,  y  eso  me  inquieta. 


Son  las  modas 


ALE  el  Rey  a  la  ventana, 
Y  le  cantan  en  la  fronda 
Un  dúo,  el  cuco  y  la  rana. 
Cruza  el  jardín  una  ronda. 


-  96  - 


OBRAS  DE  VALLE-INCLÁN  <gg 


EL  REY 

¿Aún  no  os  llevásteis  a  ese  perdulario? 
Aposentadle  en  el  corregimiento. 

MAESE  LOTARIO 

¡Señor  el  Rey,  mi  cuento  extraordinario 
Era  verdad  y  lo  juzgaste  cuento! 

A  Dama  se  desmaya,  desgarrándose  el  manto 
Con  carcajada  histérica  o  con  crisis  de  llanto; 
Acude  Casanova  por  consolar  sus  duelos, 

Y  se  la  lleva  en  brazos  arrastrando  los  velos; 
Al  comediante  prende  la  ronda  alguaciles, 

Y  sale  Altisidora  con  pisadas  sutiles. 
A  un  lado  y  otro  mira,  la  mano  levantada, 
La  boca  maliciosa,  muy  teatralizada. 
Corda  recogiendo  los  papeles  rasgados 
En  donde  están  las  coplas  de  pies  excomulgados. 

Y  el  Rey,  de  su  ventana  le  miraba  indulgente, 
Un  pañuelo  de  yerbas  anudado  a  la  frente. 
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EL  REY  » 

¡Niña! 

ALTISIDORA 
¡Mandad! 

EL  REY 

¿Qué  buscas  por  los  suelos? 

ALTISIDORA 
Un  alfiler. 

EL  REY 

¿Qué  tienes  en  las  manos? 

ALTISIDORA 
Un  papel. 
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EL  REY 

Lo  que  buscan  tus  desvelos 
Es  juntar  esos  versos  chavacanos. 
¿Sabes  leer? 

ALTISIDORA 

Igual  que  una  doctora. 

EL  REY 
¿Está  cabal  el  pliego? 

ALTISIDORA 

No  le  falta 

Un  añico,  Señor. 

EL  REY 

Pues  sé  lectora, 
Y  al  fin  me  entere.  Niña  lee  en  voz  alta. 
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ALTISIDORA 

«La  Hija  de  Pero  Mingo  el  Mesonero 
»Esta  carta  le  manda  al  Rey  de  España 
»En  las  alforjas  de  un  titiritero.» 

EL  REY 

Procura  leer  bien  claro  esa  patraña. 

ALTISIDORA 

«Señor  Rey:  Una  niña,  nieta  de  una  ventera, 
»Os  escribe  esta  carta  entre  gente  arriera. 
»Pero  en  letras  no  pueden  escribirse  suspiros, 
»Y  no  sabe  otra  cosa  Señor  Rey  que  deciros. 
»Como  las  encantadas  princesas  de  los  cuentos 
^Suspiro  en  un  palacio  de  azules  pensamientos, 
»Y  me  muero  de  amor,  como  se  mueren  ellas, 
»Y  me  duelen  los  ojos,  de  contar  las  estrellas. 
»Con  el  azor  al  puño  y  el  sol  sobre  la  frente 
»Os  vi.  Soy  una  niña  que  os  amó  de  repente, 
»Y  deshojó  su  ramo  de  rosas  una  a  una, 
»Con  ojeras  de  pena  y  con  manos  de  luna. 
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»Ya  no  son  conocidas  estas  manos  que  antes 
»Apagaron  las  sedes  de  tantos  caminantes. 
^Pulidas  por  la  muerte,  marfiles  son  ahora 
»Mis  manos,  que  antes  eran  manos  de  labradora. 
»Señor  Rey,  pues  os  vide,  ya  se  cumplió  mi  suerte 
»Con  su  cirio  de  cera,  me  bendice  la  muerte.» 

EL  REY 
¿Puede  eso  ser  verdad? 

ALTISIDORA 

Para  mi  cuenta 

Verdad  cabal. 

EL  REY 

Leyendo  tú  el  papel, 
Oí  como  un  suspiro. 

ALTISIDORA 

Fué  en  la  Venta 
Que  está  sobre  el  camino  de  Montiel. 

FIN  DE  LA  JORNADA  SEGUNDA 


DECORACIÓN 


Otra  vez  en  el  patio  de  la  venta 

Y  en  plena  tarde.  Por  las  frescas  cuadras 
Duermen  los  trasnochados  arrieros, 

Y  en  el  zaguán  disputan  como  antaño, 
Por  la  razón  de  antaño,  abuela  y  nieta. 
Mari-Justina  toda  blanca  blanca, 

La  viejaxastellana  clara  y  franca. 


FARSA  DE  LA  ENAMO- 
RADA DEL  REY  ®  JOR- 
NADA TERCERA 


ENTA  del  camino. 
Niña  enamorada, 
Alma  perfumada 
De  azul  y  de  trino. 


MARI-JUSTINA 
Señor  abuela,  déjeme  dentro. 


LA  VENTERA 
Es  mala  cosa  la  escuridad, 


MARI-JUSTINA 
Conmigo  a  solas  consuelo  encuentro. 
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LA  VENTERA 

No  da  consuelos  la  soledad 
¿Aquí  quién  manda? 

MARI-JUSTINA 

Su  Merced,  pero 

Amo  mis  penas. 

LA  VENTERA 

¡Bendito  Dios! 

MARI-JUSTINA 
Señora  abuela,  morirme  quiero. 

LA  VENTERA 
Y  lo  consigues  con  esa  tos. 


ON  ENTRADAS  dos  niñas  de  los  mayos, 
Dos  infantas  o  reinas  de  verjeles, 
Verdes  y  rosas  engalanan  sayos, 
Sus  voces  timbran  cadenciosas  mieles. 
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UNA  REINA  DEL  MAYO 

¿Qué  dolor  tienes  María-Justina? 
¿Por  qué  de  duelos  vistes  tu  Abril? 

LA  OTRA  REINA 

Ven  al  egido.  Bajo  la  encina 
Cantan  la  gaita  y  el  tamboril. 

MARI-JUSTINA 
Dejadme  sola  con  mis  dolores. 

UNA  REINA  DEL  MAYO 
¡Pálidas  lunas  tus  penas  son! 

LA  OTRA  REINA 

¿Por  qué  traidoras  flechas  de  amores 
Fué  traspasado  tu  corazón? 
Hoy  es  disanto.  Ven  al  egido 
Mari-Justina. 
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MARI-JUSTINA 

¡Ni  a  misa  fui! 
Me  desvanezco  con  el  ruido, 
Alzarme  quise,  y  en  tierra  di. 

UNA  REINA  DEL  MAYO 

¡Ven!  Con  el  baile  las  alegrías 
Y  rosas  de  antes  te  han  de  volver. 

MARI-JUSTINA 
¡Ya  se  acabaron  mis  romerías! 

LA  VENTERA 

¡Si  en  mocerío,  no  cabe  ayer! 
¡Ahí  la  tenéis!  Puerta  de  casa 
Todos  los  días  la  saco  al  sol. 
A  las  costillas  lleva  su  nasa 
Como  la  casa  del  caracol. 
Le  mercaredes  unas  rosquillas 
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De  las  de  a  cuatro  por  un  real. 
Dejad  que  o?  cuente  las  calderillas. 

UNA  REINA  DEL  MAYO 
Las  dos  juntamos  ese  caudal. 

LA  VENTERA 
Tened  los  cuartos. 

UNA  REINA  DEL  MAYO 

Pues  es  la  venta 
En  el  camino  para  las  dos, 
Cuando  tornemos,  la  nuestra  cuenta 
Ajustaremos  mediante  Dios. 

MARI-JUSTINA 
¡Qué  alegres  parten! 

LA  VENTERA 

¡Qué  triste  quedas! 

—  ni  — 


OBRAS  DE  VALLE-INCLÁN 


MARI-JUSTINA 

Parezco  triste,  pero  entre  mí 
Hallo  dulzuras.  No  son  acedas 
Mis  cuitas. 

LA  VENTERA 
¡Cuentos  de  ajonjolí! 

NTROSE  la  ventera  traginando 
Por  el  zaguán.  Quedó  la  niña  absorta, 
Bajo  el  oro  sutil  de  las  pestañas. 
El  sueño  azul  de  sus  pupilas  trémulo. 
Y  llegan  con  disfraz  de  labradores 
— Recios  tabardos,  varas  y  monteras — , 
Don  Facundo  y  el  Rey.  La  luz  del  arco 
Por  obscuro  destaca  las  figuras. 
Mari-Justina,  siempre  enajenada, 
Peregrinante  el  alma  en  el  sendero 
De  la  fuente,  revive  aquella  hora 
De  una  divina  angustia:  Galopando 
Del  Sol  poniente  sobre  el  rojo  escudo 
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Cruza  el  real  cazador  con  sus  lebreles. 
La  niña  explora  en  los  remotos  cielos 
De  la  memoria,  fabulosas  huellas 
De  un  alado  corcel  por  las  estrellas. 

EL  REY 

Tú  serás  mi  compadre,  y  ambos  a  dos  villanos. 
Lleguémonos  despacio.  ¡Qué  blanca  está!  Las  manos 
Pulidas  por  la  muerte,  marfiles  son  ahora. 

DON  FACUNDO 
Así  reza  una  copla  que  canta  Altisidora. 

EL  REY 

Parece  que  acabas  de  nacer  o  que  fuera 
Muerta  de  miles  de  años. 

DON  FACUNDO 

Le  ha  dado  su  quimera 

La  Luna. 


—  113  — 


8 


Sg     OBRAS  DE  V ALLE-ING  LÁN  <*g 
EL  REY 

Ahora  sonríe  dormida. 

DON  FACUNDO 

Claramente 

Se  trasluce  que  sueña.  ¡Tiene  un  pliegue  en  la  frente! 
EL  REY 

¡Tiene  ojeras  de  pena!  Tiene  manos  de  Luna! 

DON  FACUNDO 

Por  las  vuestras  palabras  me  recuerdo  de  una 
Copla  que  Altisidora  canta  este  tiempo 

EL  REY 

¡Sueña! 

DON  FACUNDO 
Soñará  que  es  de  aljófares  su  sayo  de  estameña. 
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EL  REY 

Sonríe  en  un  palacio  de  azules  pensamientos. 

DON  FACUNDO 
Canta  otra  copla  Altisidora  con  esos  cuentos. 

EL  REY 

¡Manos  que  fueron  antes  manos  de  labradora! 

DON  FACUNDO 
¡Otra  de  las  canciones  que  canta  Altisidora! 

EL  REY 

Furibundo,  te  advierto  que  la  nariz  me  irrita 
El  polvo  que  levanta  tanta  cita  erudita. 

DON  FACUNDO 

No  cuidaba  compadre  que  mi  palabra  vil, 
Tuviese  la  virtud  del  rapé  del  Brasil. 
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EL  REY 
Pues  la  tiene  compadre. 

DON  FACUNDO 

Pues  lo  siento  en  el  alma. 

EL  REY 

¡Es  que  no  puedo  oir  tu  erudición  con  calma! 

DON  FACUNDO 

No  se  enoje,  compadre,  porque  así  lo  estilamos 
En  la  tierra  los  hombres,  cuando  nos  igualamos. 
¿O  no  somos  compadres? 

EL  REY 

Lo  tratado,  tratado. 


DON  FACUNDO 
¡Pues  oid  con  oreja  de  compadre! 
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EL  REY 

¡Alabado 

Sea  Dios!  Furibundo  escribe  otras  «¡Empresas 
Políticas».  Disciernes  en  las  palabras  esas 
Muchas  luces.  Te  escucho,  oreja  de  compadre. 
Seré  otro  Marco  Aurelio  cuando  tu  lengua  ladre, 

DON  FACUNDO 
¡Compadre,  con  las  voces  la  niña  espabilamos! 

MARI-JUSTINA 
¡Abuela  la  procuran!  Ahora  sale  nostramos. 

LA  VENTERA 
¿Qué  se  ofrece? 

DON  FACUNDO 

Queremos  remojar  el  galillo 
Con  un  jarro  de  mosto. 
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LA  VENTERA 

Un  agrete  pardillo 
Puedo  darles.  Nacido  fué  para  las  calores, 
En  verano  refresca,  da  en  invierno  colores. 

Y  propio  de  estos  pagos  vendo  un  vino  doncel 
Que  donde  están  los  buenos  vinos,  se  pone  él. 

Y  lo  hay  tinto  cubierto,  de  dos  orejas. 

EL  REY 

¿Moro? 

LA  VENTERA 

Azul  deja  la  taza  como  el  vino  de  Toro. 

Y  lo  hay  blanco  de  Rueda  añejo. 

DON  FACUNDO 


Siempre  sabe  el  de  Rueda. 
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LA  VENTERA 

Y  si  venís  con  hambre 
Tengo  al  fuego  unas  migas  y  sopas  de  ajo  crudo, 
Que  no  hay  mejor  pitanza  para  aquel  que  anda  agudo. 
Y  si  queréis  pagarlo,  tengo  en  el  fogaril, 
De  la  última  matanza,  ahumándose  un  pernil. 

DON  FACUNDO 
Del  pernil  unas  magras. 

EL  REY 

Y  del  de  dos  orejas 

Un  jarro. 

LA  VENTERA 

Os  sacaré,  para  que  hagáis  cotejas, 
Del  añejo  de  Rueda  también  otro  pichel. 
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EL  REY 


Saque  para  refresco  dos  pintas  del  doncel. 


DON  FACUNDO 
Compadre,  aquí  debemos  de  pedir  caracoles. 

EL  REY 
¿Los  habrá? 

DON  FACUNDO 


¡Caracoles  busca  en  venta  y  en  coles! 


Tras  estas  razones 
Vase  y  torna  aguda 
Con  los  cangilones. 


A  VENTERA  halduda, 


EL  REY 


¿Parece  que  la  niña  está  enferma? 
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LA  VENTERA 

¡Averías! 

¡Suspiros  con  suspiros!  ¡Y  que  se  va  por  días! 
Y  aquí  me  quedo  sola  sin  ningún  valimiento. 
Muérese  consumida  de  un  loco  pensamiento. 
¡Se  enamoró  del  Rey! 

EL  REY 

Pues  no  te  aplaudo  el  gusto. 
Hija  mía.  ¿Me  ves?  ¡Pues  ves  al  Rey! 

MARI-JUSTINA 

¡Qué  susto! 

LA  VENTERA 

Desaparta  las  manos,  no  hagas  la  cuca  mona. 
¡Mírale  si  no  tiene  cara  de  pelucona! 
¡  Ay ,  qué  bendito  de  hombre*  qué  alegre  humor  de  cuentos 
El  tiene! 
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EL  REY 

¿Cómo  fingen  al  Rey  tus  pensamientos? 
¿Cómo  le  ves? 

MARI-JUSTINA 
¡Cegando! 

LA  VENTERA 

No  sacarán  razones. 
¡Pero  aún  saludaron  ucés  los  canjilones! 


SPANTADAS  las  cejas,  los  compadres 
Alzan  las  tazas  por  catar  el  mosto, 
Y  de  nuevo  las  posan.  Conducidos 
Por  la  tenue  hilazón  de  sus  ideas, 
Sienten  vivir  el  sueño  extraordinario 
Que  en  sus  versos  glosó  Maese  Lotario. 

EL  REY 

Era  verdad,  compadre,  y  lo  tomaba  a  cuento. 
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DON  FACUNDO 
¡No  lo  hubiera  creído  ni  bajo  juramento! 

EL  REY 
¡Hay  que  ver  y  creer! 

DON  FACUNDO 
¡Cabal! 

LA  VENTERA 

¡Sepa  Cañete 
Que  el  vino  que  yo  vendo  siempre  es  de  rechupeti 

EL  REY 

Arrédrese,  Ventera,  y  cuenta  tú,  hija  mía: 
¿En  dónde  has  visto  al  Rey? 
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Iba  de  cacería 
Con  su  corte.  Mi  cántaro  se  llenaba  en  la  fuente. 
Era  el  atardecido. 

EL  REY 

Te  daba  el  sol  de  frente. 

MARI-JUSTINA 

No  sé.  Bajé  los  ojos  al  advertir  que  era 
Señor  Rey  quien  pasaba. 

LA  VENTERA 

Y  con  la  ventolera 
De  estar  enamorada,  se  nos  vino. 


MARI-JUSTINA 

¡Me  muero! 
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EL  REY 
<jY  no  quieres  morirte? 

MARI-JUSTINA 

¿Quién  dijo  que  no  quiero? 

La  VENTERA 

Ella  está  Un  conforme.  La  que  se  desconsuela 
Soy  yo,  porque  me  quedo  sola  en  el  mundo. 

MARI-JUSTINA 

¡  Abuela, 

Si  de  nada  le  valgo,  presa  en  este  dornajo! 

LA  VENTERA 
Váleme  el  poder  verte,  por  todo  tu  trabajo. 

EL  REY 
¿Oye,  niña,  no  sientes  morirte? 
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LA  VENTERA 

Sólo  siento 

Que  Señor  Rey  no  pueda  saber  mi  pensamiento. 

EL  REY 
¿Qué  alcanzabas  con  ello? 

MARI-JUSTINA 

No  veis  que  de  esa  suerte 
Me  posaba  en  su  idea  blanca  como  la  muerte. 

DON  FACUNDO 

¡No  lleva  pocas  cosas  entre  cejas  el  Rey! 
Tiene  al  Reino  revuelto  de  cabo  con  la  Ley 
Que  le  ordena  al  verdugo  calzones  de  bragueta. 
Modo  de  que  ninguno  los  lleve. 

LA  VENTERA 

jLey  discreta! 
¿Y  quieres  que  teniendo  tales  cavilaciones 
Tenga  libre  la  oreja  para  oir  tus  canciones? 
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MARI-JUSTINA 

Si  suspendido  en  ellas  iba  mi  corazón, 
Pudiese  ser,  abuela,  que  le  llegase  el  son. 

LA  VENTERA 
Lo  llevará  Lotario  sobre  su  mandolina. 

MARI-JUSTINA 
Él  me  lo  dijo. 

LA  VENTERA 

¡Sueños!  ¡Sueños,  Mari-Justina! 

DON  FACUNDO 

Mensajero  de  amores  hicisteis  a  un  bulú, 

Y  te  ha  sacado  un  planto  igual  al  de  Mambrú. 
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LA  CARRERA  y  con  la  tez  mudada 
Repentino  se  entró  el  titiritero. 
Le  divide  la  frente  una  abultada 
Vena.  Parece  un  héroe  bandolero. 


MAESE  LOTARIO 

¡Alto!  ¡Quieta  la  gente!  ¡Que  ninguno 
Se  mueva!  Tu  tabardo. 

DON  FACUNDO 

¡Dios  me  acorra! 

LA  VENTERA 
¡Qué  mala  obra  traerá  este  tuno! 

MAESE  LOTARIO 
¡Sonsaniche! 

LA  VENTERA 
jHi  de  tal! 
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MAESE  LOTARIO 

¡Venga  tu  gorra! 

L  REY  le  arranca  la  montera, 
A  Don  Facundo  el  capusay, 
Saca  las  uñas  la  ventera, 
Mari-Justina  chilla  un  ¡ay! 

LA  VENTERA 

¿Qué  renegada  obra  traes  contigo? 
¡Tú  quieres  confundir  mi  poca  hacienda! 
¡Ponte  sobre  el  camino,  gran  castigo, 
No  traigas  a  mis  tejas  tu  contienda! 
Me  vienes  a  asustar  los  parroquianos, 
Mira  a  estos  dos  con  baile  de  San  Vito. 
No  se  asusten  ucés.  Son  cotidianos 
Esto  bailes  acá.  ¡Y  es  un  pendito! 

MARI-JUSTINA 
¡Abuela,  hay  que  ocultarle  en  los  pajares! 
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LA  VENTERA 
¿Cuenta  tus  descarríos  perdulario? 

MAESE  LOTARIO 

Mari-Justina,  fueron  los  cantares 
De  tu  amor. 

EL  REY 

¡Este  es  Maese  Lotario! 

DON  FACUNDO 
Peor  cosa  temí. 

EL  REY 

Sabes  bigardo, 
Que  te  va  bien  al  rostro  mi  montera, 
Y  aun  mejor  te  acompañana  ese  tabardo 
De  mi  compadre.  ¿No  es  verdad,  ventera? 
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MAESE  LOTARIO 
¡Abrete,  tierra,  y  trágame! 

MARI-JUSTINA 

¿Qué  tienes? 

MAESE  LOTARIO 
¡Mari- Justina,  el  Rey! 

MARI-JUSTINA 

¡No  hagas  del  viejo 

Mofa! 

MAESE  LOTARIO 
¡Señor,  perdón! 

EL  REY 

Dame  mis  bienes. 
La  montera  de  pelo  de  conejo. 
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MAESE  LOTARIO 
-  Tened,  Señor. 

DON  FACUNDO 

¡De  ajeno  te  vestiste!... 

MAESE  LOTARIO 
Tened  vuestro  tabardo  señoría. 

EL  REY 

¡Ay!  No  vales  el  gusto  que  me  diste 
Entrando  con  aquella  fantasía. 

MAESE  LOTARIO 

¡Perdona  Majestad!  Quise  un  mensaje 
De  amor  llevarte.  Me  hizo  mensajero 
Esta  niña,  y  juzgastes  un  ultraje. 
Mis  pobres  versos  de  titiritero. 
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LA  VENTERA 

¡Santo  Dios  que  es  el  Rey!  Un  connatado 

Yo  le  sacaba  con  las  peluconas. 

Así  pidió  del  vino  regalado 

Y  del  pernil.  ¡A  bien,  tales  personas! 

MARI-JUSTINA 
¡La  triste  luz  de  la  razón  me  llega! 

EL  REY 

¿Ya  no  soy  nuevo  Adonis  a  tus  ojos? 

MARI-JUSTINA 

Perdonad,  Señor  Rey,  si  estuve  ciega 
De  vuestra  luz.  ¡Me  muero  de  sonrojos! 

EL  REY 

Vine  acá  por  tus  coplas,  y  no  puedo 
Vanagloriarme  como  en  «Velo  Galo» 
Julio  César.  La  niña  tuvo  miedo 
Cuando  me  vio. 
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DON  FACUNDO 

¡La  niña  es  un  regalo! 

LA  VENTERA 

¡Esto  alcanza  tu  sueño  de  alunada! 
¿Lloras? 

MARI-JUSTINA 

¡De  pena  de  perder  mi  sueño! 

LA  VENTERA 

Voy  corriendo,  Señor,  por  una  almohada. 
Y  una  cadiella  para  el  Rey  mi  dueño. 


OBRE  el  fondo  encendido  del  crepúsculo, 
Atezado  tropel  be  cuadrilleros 
Se  agita  polvoriento.  Resonante 
Estrépito  de  picas  y  alabardas, 


—  134  — 


<g     OBRAS  DE  V  ALLE-INCLAN 


Jactancia  de  chambergos  y  mostachos. 
La  Ventera  se  asusta  repentina, 
Y  llora  musical  Mari-Justina. 

EL  CABO 

¡Alto! 

EL  REY 

¡Señores  cuadrilleros! 
¿Por  qué  venir  en  somatén? 

EL  CABO 

Aquí  dijeron  los  cabreros 
Que  era  entrado. 

EL  REY 

¡Decid  a  quién 

Buscáis! 
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EL  CABO 

A  un  reo  de  Galera. 


MAESE  LOTARIO 
Del  Rey  soy  preso. 

EL  CABO 

¡Bulú! 

Voy  a  meterte  una  tollera 
Que  has  de  llamar  al  Rey  de  tú. 

EL  REY 

El  Rey  ordena  que  las  armas 
Presentéis. 


EL  CABO 
¡Perdón,  Señor! 
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DON  FACUNDO 

No  se  mueven  esas  alarmas 
Donde  el  Rey  mora.  A  lo  mejor 
— Que  todo  ocurre  en  este  mundo 
Y  el  Diablo  enreda  las  cosas — 
Está  pensando... 

EL  REY 

¡Furibundo! 
¡Furibundo!  No  hagas  más  glosas. 
Me  cortaron  esos  malditos 
El  discurso.  Quería  decirte... 
¡Se  me  fueron  los  pajaritos! 
¡Era!...  ¡Era!... 

DON  FURIBUNDO 
Vas  a  aburrirte. 

EL  REY 
¡Ya  caigo!...  Sí...  Tu  gentileza 
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Quiero  premiar.  Lindo  es  tu  amor 
Mari  Justina. 

DON  FURIBUNDO 

La  largueza 
Vais  a  ver,  del  Rey  mi  Señor. 

EL  REY 
Te  daré  esposo  cortesano. 

LA  VENTERA 
¡Buen  premio  alcanza  tu  quimera! 

EL  REY 
Furibundo  toma  su  mano. 

DON  FACUNDO 
¡Que  vino  nos  disteis,  ventera! 
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LA  VENTERA 
¡El  mejor  vino  de  la  cuba! 

DON  FACUNDO 
Regular,  pero  encabezado. 

LA  VENTERA 
¡Señoría,  puro  de  uva! 

DON  FACUNDO 
¡Si  estoy  viendo  su  resultadol 

MARI-JUSTINA 
Este  señor  siempre  regaña. 

EL  REY 
Pues  es  una  gloria  española. 
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MARI-JUSTINA 
¡Tan  viejal 

EL  REY 

Las  glorias  de  España 
Todas  son  viejas,  pipióla. 

MARI-JUSTINA 
¡No  quiero  glorias! 

EL  REY 

Furibundo 
La  perderás  por  tus  gruñidos. 
Tómale,  hija,  que  en  el  mundo 
No  ha  de  darte  muchos  ruidos. 

DON  FACUNDO 

Renuncio  a  la  mano  de  Doña 
Leonor. 
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LA  VENTERA 

Discurre  cabal, 
Porque  un  viejo  con  una  moña 
Siempre  es  cosa  que  sale  mal. 

MAESE  LOTARIO 

¡Señor,  a  mí  que  mensajero 

Fui  de  su  amor,  no  me  perdonas? 

DON  FACUNDO 

El  Maese  titiritero, 

Ya  comienza  las  cucamonas. 

EL  REY 

Tienes  una  cuenta  atrasada 
En  Italia.  Eres  un  tufillas 
Que  con  la  punta  de  la  espada 
Pone  estrambote  a  sus  letrillas. 
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Con  ese  genio  subitáneo 

Aquí  te  entraste  como  un  guapo, 

Me  pusiste  al  aire  el  cráneo, 

Y  por  poco  un  catarro  atrapo. 

Y  la  yerdad,  si  no  me  atufo, 
No  me  devuelves  la  montera. 


DON  FACUNDO 

No  se  puede  vivir  de  rufo 
Porque  está  detrás  la  galara. 


OÑA  Violante 
Entra  repentina, 
El  pecho  anhelante, 
Ebmanto  en  bolina, 
El  moño  colgante. 


LA  DAMA  DEL  MANTO 

}Lotario,  esposo  mío,  al  fin  te  encuentro! 
Yo  fui  quien  te  libró  de  los  sayones 
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Que  descendiera  por  salvarte  al  centro 
De  la  tierra. 

LA  VENTERA 

¡Pardiez,  que  son  calzones! 

MARI-JUSTINA 
¿Es  tu  esposa  esa  dama? 

MAESE  LOTARIO 

Por  condena 
Del  Rey  lo  habrá  de  ser. 

LA  DAMA  DEL  MANTO 

¡E  il  mío  marito! 

MAESE  LOTARIO 

¡Ancora! 
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LA  DAMA  DEL  MANTO 
¡Niente  ancora! 

MARI  JUSTINA 

¡Ay,  Dios,  qué  pena! 

LA  DAMA  DEL  MANTO 
De  que  sei  tú  mió  caro,  ogní  smarrito? 

MARI-JUSTINA 

Señor  Rey  una  gracia  te  demando 
Y  renuncio  por  ella  al  casamiento. 

LA  VENTERA 

¡Ahí  están  los  maridos!  ¿Pero  cuándo 
Vas  a  tener  un  cuerdo  pensamiento? 

MARI-JUSTINA 

¡Señor  el  Rey,  magnánimo  liberta 

Al  mensajero  que  aún  está  en  prisiones! 
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¡  Señor  el  Rey,  a  nuestra  pobre  puerta 
El  eco  te  guió  de  sus  canciones! 

EL  REY 
Sea  libre  por  ti. 

LA  DAMA  DEL  MANTO 
¡Sei  mío  marito! 

EL  REY 

Yo  te  daré  marido  conveniente, 
Una  gloria  de  España,  un  erudito, 
Un  poeta,  un  amigo  y  un  valiente. 
Furibundo,  la  tomas  por  consorte 
Y  no  replicas  más.  ¡No  hay  señoría! 
Casados  y  a  cien  leguas  de  la  Corte. 

DON  FACUNDO 
¡Adonde  irá  sin  mí  la  monarquía! 
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LA  VENTERA 
|Y  mi  nieta  se  queda  sin  casorio! 

EL  REY 
Ella  habrá  de  elegir. 

LA  VENTERA 

No  eligen  ellas. 

MAESE  LOTARIO 

Liberta  a  un  alma  de  su  purgatorio, 
Y  abre  el  Destino,  como  las  estrellas, 
Mari-Justina,  sobre  tu  alba  frente 
La  locura  ideal  de  Don  Quijote 
Permíteme  besar. 

MARI-JUSTINA 

¡No  ves  que  hay  gente! 
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LA  VENTERA 
Procura  modo  de  que  el  Rey  la  dote. 


E  TORNA  al  Ministro  el  Monarca 
Y  con  un  gesto  de  reproche 
Que  el  vasto  entrecejo  le  enarca, 
Abre  los  brazos  de  fantoche. 


EL  REY 

Pareció  mofa  a  tu  mollera  rancia 
Una  canción  de  amor.  En  la  tonada 
Oliste  los  azufres  de  la  Francia, 
Y  movimos  la  gran  carnavalada. 

DON  FACUNDO 
¡Es  un  hecho  tan  fuera  de  las  normas! 


EL  REY 

De  las  normas  que  alcanza  tu  cacumen. 
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DON  FACUNDO 

Hay  tal  quebrantamiento  de  las  normas: 

Y  tales  circunstancias  se  reúnen, 

Que  en  el  error,  Señor,  no  he  sido  solo, 

Y  es  pecado  también,  de  otros  prohombres. 
¿No  fué  de  mi  consejo  Don  Bartolo? 

EL  REY 
Se  irá  contigo. 

DON  FACUNDO 

Y  quedaréis  sin  hombres. 

EL  REY 

Alza  Lotario.  Tú  mi  consejero 
Has  de  ser. 

DON  FACUNDO 

¡Le  pondremos  un  regente! 
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EL  REY 

¿Tú  eres  capaz  de  hacer  un  Romancero? 

MAESE  LOTARIO 

Y  un  héroe  para  él. 

EL  REY 

¡Perfectamente! 
Por  tu  canción,  Lotario,  en  mi  reinado, 
Una  flor  ideal  dió  su  perfume. 
Voló  una  mariposa  del  legado 
Glorioso,  que  en  polilla  se  consume. 
Quiero  trocar  por  normas  de  poesía 
Los  chabacanos  ritos  leguleyos, 
Sólo  es  buena  a  reinar  la  fantasía, 

Y  está  mi  reino  en  manos  de  plebeyos. 

LA  VENTERA 

Se  aplican  a  vivir  sobre  el  erario, 

Y  nada  más. 
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EL  REY 

¡Parece  que  los  pintas! 

LA  VENTERA 

Señor,  este  coplero  perdulario, 

Lo  hará  mejor  que  tantos  chupatintas. 
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